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EHE Mey RELOEARHBACH LTHRIARE-BLTEY ., wa3&R LW, £
DHEAIE, Thbb, A/ 20772 HEHENERETHE, 2hb320
BARBREVWEY 2ENTHIDTHEOMEERZL, Whid THEAFIZRE LW
‘Mevan Theory' ~& W LTW5S, TORETAOFAEZRTH LI,

(BRI TE T)
Waitress: What would you like to have?,/ Will you give me a coffee, please?
Patron: (a) I'd like a coffee, please.

(b) #Give me a coffee, please.

(Takaji: Program & Abstract, No.1)

HERLERR TR, Lo (F0) EXOLFIZENT, R @0 2 o0XZILE
BThy, O)OXRBEHEYTARW (=9EL) ODLBHAATHS I LETER2VL, IO
MEEMAT A0, LT3 20BA0HEAEMBEEEZELE-BHARNST
BULBETHD, '

Mey REARMAZHL L THANCELRFETHY, BATHLDOLRZEDA
BambhTwWa, XEL 1993 FOMMEELS 2001 FOHRITHE T, 7 BB %
ROBEFFLELTVWD (20, BEATHROBABRAMHEShE T2 &
RERLL52rboh] BRLE - BEIEXR, 0o LERE, 1998 ), ABUIK
% Yule @ Pragmatics (1996) OFEBF XM (247 M) EMALATWD I E LT
RLTBPRThERL AW,

TR E VST, AFFIRBLRFZELATLATWS (ZZTH. WEThkE
MEOEVWEE—LBRN T2 Z2EFLAVE, BEBEZHELTARCLERT ).
LL, ZOEXNBHEREDoTHWEAY, F1H (EA#E) CRERHMOER
CIEERRETDCHEMBEE, 28 (T 7 0fFERH) CRkaryF 2 AN, HE, R,
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BHMHUERN, EETH. 2WHFB. TLUCEIHN (w27 uiEHR) TRAZER
M. EAMMITA. XEOFEMAR. RUMoERG., FHGROLSMNEAELE
REOHEDbATEY, TLTEEORRICHMBEREREELTWS,

AEXHLERTHMTH S, BIBEIC An Introduction L H BN, “hiZEE LR

DICZIMB DI RY, Bio, HHEBROTXMNEL EL2ONEIET 3R
BRHESKVIEZZELEFET THDI LA RS, FEOXHEZTEETHE, L
L. BIZZH -RECTENEY, EFIZ, Wb Mey fizbo <& boZzBL3
DTHD, YIRORELL (BEL®mE) AHROFLED o2, LI Mey fiD
TELOHVWTWS, ERITHER-HE6E, HFTE, B8REIIFEVWERAITIC
TR bhiholk, FOEVIIHLLTARELTHARICIT 2, BT oIz, HFRHA
TWTRHBEEOREZERZAVWOTHSE, RL¥ddrh, EHRXZALOMAFIC-
WT, WAWARFE,D (RELLOFBEWVWELRE-LFT) Hilf - %223
29T, EOZLRFMFXTHLRLOATVS, HWCEIUHAOMLEFE2EL, B
DEZEX  ANBXEF-THY, MEOERZRCDIMObLO LY b2Emic
THLTLKRA2TWVE (LU, SEERBCCL2TVWBLIARHBEZ LB, T
NER, FELEW).,

EEORHEBEI 225D, O 123 FOBARLEAKCHSD, LA B THEYIC
AubnTwaARE, teal, o] EZATRRACELITEREMLL, [1E
W] EZAHATHEHBEOUURXDST7T I V()P A Y REHOBELRE TS EICD
feoTWd, TOEIK, TLEHOELRLZEZAZMINFE=UHL, KEOED
APZBELTVWEDL, VXK, aVYT2RAMEBELVWIEEDR Y VA RE
3% (“... the importance of putting pragmatics to work in ‘real-life’ contexts ..." (p.xi)).
bR XRLHRFOELLBECEAV., Mey BEM a7 20K
CTHHLERTHAIAOF1IAFHELET CRLDIFEN, ZDLkI)Ra—E7hbbsn5EH
AABCEEESL, AELZEBENNREDIZL TN D,

FEHEDOL I 1 2OBMEAMICAEVWLATHWEIEEOHODEZETHD, HiE (Tr
Hh, BIWIZHZW) Z2FCH, AL/, AFIVTH. 77 A5/, FA VI,
BTk, BEB. STV ~TIFTABEV SO EEEREABOIINDLIERUER
2TWVW3, ZHILEBEVWEBRSECASVWENMARER +ERAROYEHRME~L
WERIEMY TERL RXEMBEBRAROMECETHLIANKRTHAL S,

& IX Leech (1983) & Levinson (1983)® 2 M} % ‘repositories of ideas and examples’
(FI px) ELTHWAZER LT, 2AORMEANFLALEAICEY AL, #H
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MEMZTHWS (RITHTL, ZOEFXBREIBERBINATVWSE), 2O LIHEER
EoTHY BRI & T, FEHIT Leech & Levinson, £ L T Mey ®FE Z (D 1 )% —
BILFESDLEWVWIRBIEANDIILRTE S,

B/l MOFERBRE Cik, Levinson BEARIILEMINBLIFHFLa VYT 2
FPOBERICHIRBRENEREELWHIT WY MR ERSOICHLT, ¥
FREFNIEBEER (29, AMBRATHLEY, ZLTEFLEEMTS) OB/E
ERDDOLDIEZEREEZ, WD LI ITXmT S,

... restricting pragmatics to purely linguistics matters is not an acceptable point of

view for those who want to include the whole of human language use ... (p.6)

Kb icEEPELT 2 R ... pragmatics comprises everything that characterizes
people as users of language.” (p.6) L5, Wb, HOFMEEI THD, £H
DERAMOBE R, T b b, user-oriented approach W Z D RMEFRRE ELTWVABT
HAHZ LEBRICHES BV, 20T, BRKOEAHFICEL T Leech RRH L TW
% semanticism, pragmaticism, complementarism ¥ V9 3 DOEEEE RS X 5, Mey
{%. Levinson 272 & - T, complementarism [ZWMANEBETWH LI THB, WIZ,
SEHE component B perspective I E WO MO AT —F AOKBERERY Hbh
B, ZOBRIZTBWTERED perspective AR T 206, SERE %L perspective (14])
EWRT ALk oT, EBEFOMLONT, BLV, HE%, LHEE, HEELRLE
RHEBLEEERYV AL ZERNTEINLTHD,

EHFBER/ a7 7 A NEREOBRALL, EEFEXEOHKRL>BEIHEA
FGHALERAL, SENANERLEER ST REThLHLERT D, Z0FE22ESR
BEFHTH2OL, BHIEEL, #i%iES “the societal importance oflinguistics" (p. xi)
FEBEIKEBVWEZLTCOZILTHD, TOBARAZTLBLLBLTRICRZY AMIZR
DEJRENALTWS (L xid, TEMAIOFE T “.. in the case of the ‘vows' vs. the

‘promise,” it is the societal context that makes us distinguish between the two.” (p.125),

& | @ ] T L “There arc some absurd cases around of requests ... in the military: ‘Request
permission to address my captain’ ...” (p.103) (B {EFFH)), Mey DFBAROEERITZ
DEZILEINTWS,

Pragmatics studies the use of language in human communication as described by the
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conditions of society. (p.6)

Mey HABHEITA DTS society & social DEWRDHLS & societal DEH O£
FEL. TNH22o00FBEROLICMBEL TS,

.. a societal environment can only develop and bloom in a societal context: vice versa,

the social can only unfold itself in a societal environment. (pp. 333-4)

22 LOERMODERIZBIT D the conditions of society & (I societal conditions ® = &
TH Y, social conditions @ Z & TiLR2W, (FIEO® B AFEE T societal % [#214]
B, social ZTHEMIERMLYTL,) Mey BEARORRMED I AL LTLER .
LTw20b, FF@ABBPESTMEATVWE0L, VL2, oz oHEHE
MBARITRILIARKTHD. HEWEDR X FIZHTH ‘Societal Pragmatics’
(BFEORB)L VD ETHEASHATVER, IS brhRTRTRIDOER
‘Social Aspects of Pragmatics’ I2Zb ) . YO AHEAEN LB YL bRYEEL 2,
E#1X Societal Pragmatics & W) AEZRELLEOKE S I b, (HLBIENEEERD
FARLLEIREFEDE LIIZ DK Whose language? A Study in Linguistic Pragmatics
(Benjamins 1985) IZFE L W,)

W2WTE, LXEOAFFALTCEHEBEZGN WAV T IZRAIERVFEW, Th
BAIasfyr—aryTRETRIEZHBLTWVWD, BEFR VT IAMERDE S I
EET D,

the continually changing surroundings ... that enable the participants in the
communication process to interact, and in which the linguistic expressions of their

interpretation become intelligible, (p.39)

FTOLXLHIRTFERAT HEEE| (X user-oriented, dynamic, action & WHFEEIZL »T
AEENLTWS, aVyT7A M IOXIICERNICRIIE, B8, ThIXATE.
o, #EELPPboTL D LIS, EFIZ, M & LT, ‘Johnis the policeman,’
LW RFEESGET D, TORFERERELT LI, (1) ELER John 1D
AZETH->TWS John L WHILABDOAPWREFEET S, 2) HFLEALIEEE LM
2TWS, (3) BELFEMR John EWVIARMTH>TWD John EWVWILADOAYITE
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DEBETHD., LWHHIR, BF, BELL>TXA2LME2VT 7 A IRLET
bho, LUTRFEO, #BECL-THEENE2 T2 A +OHFHTH S, Ted: Have
you seen my keys? Pam: Look on the kitchen table, Z @ ETHIZHBIT 5, Ted & Pam
ERLUWVERGR (RLxiE, RIR) KdbdEWIarTFZ2AMI. eI, Ted OF
#% “Have you seen my keys?” OBERTHICL > THEA IS, BEZTTHEOR
THBOERZ AOLEFTH2FHOIEICHEEZ L THWENPLTHD,)

EEXIAMP a2 —var&{TH2REEE LT the Communicative Principle
EITBUT, ThERDEIDIZERELTWS,

People talk with the intention of all linguistic behavior. I call this the Communi-cative

Principle. (p.68)

COMEMEREZERL TR ZRBZBEICER S TV R2VWO T, 2FH#A%
ME—2bhhiZi v, CORARBEINDIITE>ERIZ, Grice ® CP iZX ¥
HZEARDHDHZ EIIW 2 A4 T D (“Grice’s Cooperative Principle ... puts too much of a
strain on our linguistic interaction.” (p.85)), EAMIZ., FH I/ A= I MK Kt/
WM AT 2B ELLBoTWARAVWEITH S,

Levinsoﬁ (1983)A HE 4 Gricean CP @ fi£ R (“ ... the maxims [CP] do indeed derive from
general considerations of rationality.” (p.103)) XX L TEHFR (KD 3 SOk %2
FT) FMiOoBELLbICTHREICHE, AR ENBEETEREEboT WS, & 1
Dk, TORERETEECT, ~#ARTHZ, B2omi, BRTHICITE
e vwWRIEEOBERD S, H3I0HWIZE, EFLACHESMHTHRRICIIE
M bobbhiE, HFTELELTLILOLLS,

MEERBICL, FHFORPOFENmMTbRL, FHAREIMEEDEED LT
TERYVDETDH RTRAMLT, TDEZDRELZRD-2L, HEMKREN L &
HWEhTWE, Eh%xEITD .(“RT does not include, let alone focus on, the social
dimensions of language ...”" (p.87)). THEL VD, RTDETEIL2VWTKRO L H 2
EEEZTY. RT i, ThBHAL2E, DOEBRIRVWVRATHI LV IDTHNE,
BMEEHELORERARLOLRAYFREONRL LTRRREDRBD, b5,
Bﬁgﬁﬂ)ﬁﬁﬁf;b?%ﬂi’ﬂihﬂ'yffﬁ%jl’i‘%ﬁf)‘. TOWThAPOEEZLED
ckigBdEAD (psT).

Mey HEELBUIERASFTHREBUTWDEAZ 77 —iz, FAROR AL
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OREZYUYTD, BHIFAF 77 —BHERAIRBVWTRETHESAROL S ITIRL S,

Metaphors, as a user’s of language, is a pragmatic precondition to under-standing the

user’s language ... (p.307)

TRbb A TZ7r—BERB/ "ERAEE2*ERIDIL NI L Thb., ¥ T Lakoff and
Johnson (1980)M AW TWD low/ high DA F 77— D2 BEICET S, AELCE
W, L fow position,” FHEIT high position & W I A FZ 77— 1 HEDRIEIZ 10
HbHTS B ExBEML,

A reasonable explanation for this curious phenomenon seems to be that the authors see
our society in terms of power: men on top, women al the bottom of a metaphorical

‘power pyramid.’ (p.306)

b ASTr—ORFICEST, ThEOEEORMOBREHR) HT. 2577
—xZRY Podo Mey DINTITES . FHEH.

wic, BRSICBET D Mey OFBRARADI A R TH X 5, “The man who gave his
paycheck to his wife was wiser than the man who gave it to his mistress.” (Z 317 Bit0iE
FTREBEWIE, XEMIZRBEELEZRBIDFETHLLN, EARKMICEBAICELE
MEAYFELMBREAS, MELXEARNDICOTT22012E, (1) Loflo Xk 5z,
(BFREER) 26 RREEZERLETARERLR2 Y, (2) BRIENBRIEZYDO LD
7o B ik X N 72 R T (hidden dimensions) B ZET 505, (3) AnbhTnWs Bin#HE
BREDE) REEENRTION, 2ZBLATAEAZLRY (p58). ZOBRED
AMBEREHTEY, S%OBEOERAGHBRITAENILTWS,

ZHMIC OV T, Mey iX, 7= & 2 Flying planes can be dangerous. B EALETFETE '
BOLMRENDIZLEHIET, THHEMBENATCBER VWL EREICREBEX
%5 (“... there is no such a thing as an ambiguity ...” (p.12)), L #* L, Flying planes can be
dangerous. DZ B IXHEMMAREL O C, EHBE, EHBEIXBEELRVW, L LAE
BESHEZLLTL, EEOERERERBIALLOAEOTEREI»LThiTb 2
DI (FERAMRIZEESHEZERICLTVS), =& 21X, Mcet me by the bank. &
WHIZEMN (LBESND) XiF, LT, EERERTBZLHZarFZ7AME
LoTMHEEINREDY, BORPTERALESTVTEIDES D 0,
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wio, FHERIEEMHETCLRMAEZET»TD

No matter how conventional the implicature, the very conventions which govern ils use
are historically developed, culture-specific and class-related: conventional implicature

may clash with conventional uses. {(pp.50-1)

ZIZRb, ER/AaVyTF /AN HERNBELIEOC=N—§(DEREZEXLFFOEN
DES, TEEZBEEHMEOMEF) but ORFHERY L, but & and HE L DB
ERFEEAFBRIBEVWANEANTELILHASLTEE MR, LML, FHFIE
KD2HODEBIZL-,T, ZTORBIZESEAMLI22E2W, (1) LOXRORIE
RIFLALERTHE (BN TWHHAIRAIMELLDFADETHS). (2) but
Eoand OFEEM (BHMRMN) BHRE LI 2d0h, BARAIT, Sweetser (1990) % and
[XOFE. but ML EELZTWVD _

FHRTHICBLT, KO 3 20@WAREEENRD, (1) EHRTHLERTHHA
OREBICIRENH S, (2) Austin & Searle @ 1 X 1 FHIZMELL, ML LEE
EONWRA+4 T, HEHENa YT 27A N/ EREZESVWETBRITHDOEER
EThBH, 3) ROBHRBMEQLIVEIRD,

It seems clear ... that speech acts, as well as speech act verbs, only make sense when

used in their proper contexts. (p.110)

Thbb, Hb2EBETARTLEKRIELIETLY, EAER T IAPENIAE
MOKEEZDZLICEoTIHEDTAESEY, ERACLEVWIZLTHS, ZORM
N, Vo, EEXLTHBRD Pragmatic Acts Bifi~EL BV AL TRIZHAELY,
EEOEETAOERICH.EBRITAEBEZBT LI LT Z2EXBRARXBhALTVS,

w3 T WT, 2EREHT D metapragmatics B metalanguage O 7% A &K T
HHEAZLBAHIZBLESL, Z0AF/VHEARAROLISICERSAL TS : “a
discussion of ‘object pragmatics’ on the next higher level.” (p.175), 72 & X |, “You did
a great job, and I'm not being polite.” ICBWT, BHPDMEDOTHEMBUT S
metapragmatics T 5, (FHIHEOETHEL ITARB] £EXTVS,)

Wiz, LTl pragmatic act ¥ AR THE I, Zhik Mey B TAZRATHLE
W, FLTENREERMTE] ORREPEVIMBEBREL, LEVFVE, HHTE
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BOEEFAOEREABT 5 EDOHTHE, Z0HER, WENTRVLDFT
HLE/SBEFEPL2ERZACHD, 2, TOERBHAETF / FMAFILLE-2TE
NELTHRISKBRMEND LI RITAEZBA I I2HEATHD. TZTiX. Ebh
LIV L TFAOITbhTWAarYT7AMREA®Z > TEKRLZ 2T, pragmatic
act ® BAEGIIZ 1L, co-opting, selting up, fishing for compliments, soliciting J:rwi!arions bas
WoltfTAREF LN TWS, L L. pragmatic act {[ZBRHOFHEALNFAEHR T,
Communicative Principle * R, TO2E & AREICR L TIRZY, ZOT5HF
Levinson (1983)® indirect force & OMHENSEHKETH D, Yule (1996)D speech event &
RIEd#THD (& 2, May DB Fl(p.213)& Yule D ABI(p.STHYE BT iz ),
XFEOEARHOST RO T~ IZEREZEAL TV FEEFICL-oTRENLR,
B, RaEd, RAEFREOILHIZHEMT 20, BIXEHE O FERR L Wierzbicka .
(Cross-cultural Pragmatics 1991 K= THE Y Fbh TWD A, Mey OEEEIT
DENLERL D, Wierzbicka PERMAOBALHEHAL TVEDIH LT, Mey it
AHIEN =T 2 FOBERE THIE LTV B,

ThETCHZBHERATELZ LT, Mey OABERERAMOL2MNETH 5.
IR 1o0EE (HA, BRHIKESTEAE) LE-2TbLWVWHOROT, =
T, BT, BLoSMAERAMNICED LTk Edin., SRl ENERE RS
ROEREBODEM»LHEY, TOAELZ+HULATEEACRENEELEZTY
5, ERESALEENRZIORBMLEVILIVL, HENMBETHI ETHIRBIEIE
B iz{&3 5, Berststein @ f ik elaborated code % i THT o 7= underprivileged O 7%
MNERBIHWVAETHD, bR EFERTIEEICODVWT, ThEZBEEOH#HR
DHFVEFZBFBOEBLTWAEW), TR b | E®/IE, Altbi, ESblE0Hhoig
REBVICTATBLIMELTVD, ZOXIHIC, BFE., HE2OF VK (FEH.
TE%E FE) PEQRTHSEFLLTERASEW - ZEN, EEOAMMBBER~E2
RBDLIEAD, T, FHDOBID emancipatory language Th 5,

AEE, wEIC, BHROBEAZETF T dENY TH2L, HEMWBEIEZW
WANEREBRAROLEELZZZAZI X TINIAELEDTH S,
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